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1. Xavfsizlik texnikasi bo‘yicha ko‘rsatmalar

Uskunani issiglik manbalari yaqginiga, yoki bevosita
quyosh nurlari tushadigan joyga o‘rnatmang, bu holat
muzlatgichning noto‘gri ishlashiga va energiya
sarfining ortishiga olib keladi.

Elektr simlari yoki quvvat vilkasi shikastlanganda
kafolatli xizmat ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.
Bunday nosozliklarni mustaqil ravishda bartaraf etish
tagiglanadi.

Texnik xizmat ko‘rsatish va tozalashdan oldin quvvat
vilkasinini rozetkadan sug‘irib qo‘ying yoki elektr
tarmog‘ini o‘chirib go‘ying.

Muzlatgichni tashish va tozalash vagtida sovutish
konturiga zarar yetib golmasligi uchun ehtiyot bo‘ling.
Muzlatgichda shisha idishlarda suyugliklarni saglash
tagiglanadi, bu ularning yorilishiga olib kelishi
mumkin.
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Elektr quvvatini o‘chirgandan so‘ng, uni gayta yoqish
kamida 5 dagigadan keyin amalga oshirilishi lozim. Bu
kompressorning shikastlanishini oldini oladi.

Elektr tarmog‘ida kuchlanish bargaror bo‘Imagan
holatlarda avtomatik kuchlanish rostlagichidan
foydalaning.

Muzlatgichga gaynoq ozig-ovgat mahsulotlarni joylash
tagiglanadi, doim ularning sovushini kuting.

Uskunani elektr tarmog‘idan uzish uchun hech gachon
quvvat simidan tortmang, bevosita quvvat vilkasidan
ushlab rozetkadan sug‘iring.

Muzlatgichdan olingan muz bo‘laklarini va
muzgaymogni darrov yeyishga hech gachon
shoshmang, chunki bu sovugdan kuyishga olib kelishi
mumekin.

Terini muzlagan/sovugan mahsulotlar va yuzalar bilan
uzoq vaqt alogada bo‘lishidan saglang. Bu holat
og‘riglarga, karaxtlikga va sovug urishiga sabab
bo‘ladi. Terining davomiy alogasida himoya
vositalaridan, masalan, go'lqoplardan foydalaning.
Uskunaning ichki gismida ochiq alanga va yonish
manbalaridan foydalanish tagiglanadi.

Bu uskuna jismoniy, agliy, sensorik qobiliyatlari
cheklangan insonlar (shu gatori bolalar) uchun
mo‘ljallanmagan.

Muzlarni ketkazish uchun o‘tkir tig°li yoki kesuvchi
(pichoq va sanchgilarga o xshash) asboblardan
foydalanish tagiglanadi.

Muzlatgichni muzdan eritish jarayonida elektr isitgich
uskunalaridan foydalanish tagiglanadi.
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e Muzlatgichning ishlash jarayonidagi nosozliklarini
mustaqil ravishda bartaraf qgilish tagiglanadi.

2. Tashish va o‘rnatish bo‘yicha yo‘rignoma

e Bu uskuna xona harorati +18 dan +38 °C gacha
bo‘lgan oraliqgda (iglim tasnifi ST) ishlashga
mo‘ljalangan.

e Muzlatgich kuchlanishi 220-240 V va chastotasi 50 Gs
bo‘lgan bir fazali elektr tokida ishlashga mo‘ljalangan.

e Muzlatgichni tashish paytida kompressorning
shikastlanishini oldini olish uchun uni og‘dirish
burchagi 45° dan oshmasligi kerak va uni hech ganday
holatda o‘girish mumkin emas.

¢45°
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e O'rnatilgan yoki ishlayotgan muzlatgich gadog'idan
butkul bo'shatilgan bo'lishi kerak.

e Tebranish va shovqin hosil bo‘lishining oldini olish
uchun muzlatgich ornatiladigan yuza tekis va gattiq
bo‘lishi kerak.

e Muzlatgich quruq va yaxshi shamollatiladigan xonaga
o'rnatilishi lozim, bu 0°z o‘rnida elektr izolatsiyasini
nosoz holatga kelishidan saglaydi.
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Muzlatgichni o‘rnatish bilan birga honadagi havoning
almashinishi ham ko‘zda tutilgan bo‘lishi lozim.
Muzlatgichni o‘rnatilganda uning orga gismi va devor
o‘rtasidagi oralig masofa 10 sm dan kam bo‘Imasligi
kerak.

>10sm | |42/

Uskunani bevosita quyosh nurlari ta'siridan asrang
hamda issiglik manbalari yaginida o‘rnatmang.

Muzlatgichni ishlatishdan avval uning ichki gismini
tozalang (“Tozalash va xizmat ko‘rsatish” bo'limiga
garang). Haroratni rostlash dastagini “Normal”
holatiga o‘tkazing. Yashil va gizil indikator chiroglar
yonishi lozim. Muzlatgichga mahsulotlarni joylashdan
oldin uni kamida 2 soat yoniq holatda ushlang.
Muzlatgichni o‘chirish uchun quvvat vilkasini
rozetkadan sug‘uring yoki haroratni rostlash dastagini
“Off” holatiga o‘tkazing.

O’zbekcha 5

swioubr1,04 vydIL,0q ysneu.,o eA ysiyse |,



3. Boshgaruv paneli

Muzlatgich ichidagi harorat- rostlagich yordamida

o‘rnatiladi.

s /
\ /
\ N}T::-\\ Power Run ‘;‘J

f \ \\ ,v/ - L}
- (@@ |
| M |
,'i Mx'-mf—/Super Freeze
/‘ Off

e Holat «Miny ~ (- 12 °C)

e Holat «Norm» ~ (— 18 °C)

e Holat «Max» ~ (— 24 °C)

e Holat «Super Freeze» — uskunani to’xtovsiz ishlashini
ta’minlaydi (uskunani bu holatda 24 soatdan ortiq
ishlatish tavsiya etilmaydi).

4. Mabhsulotlarni saglash

e Mahsulotlarni bir xilda muzlatish hamda muzlatgich
devori va mahsulotlar orasidagi optimal ventilatsiyani
saglab turish uchun- ular o‘rtasidagi masofani saglang.

e Mabhsulotlar tez va yaxshi muzlashi uchun gadoqdagi
mahsulotlarning miqdori quyidagilardan oshmasligi
tavsiya gilinadi: sabzavot va mevalar - 1 kg gacha,
go'sht - 2,5 kg gacha.

e Barra ozig-ovgatlarni muzlatgichning muzlatish
quvvatidan ortiq yuklash tavsiya gilinmaydi ("Texnik
xususiyatlari” bo'limi 12-b).
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Muzlatgichga qurug yoki o‘zidan namlikni tez
bug‘latadigan mahsulotlarni joylashdan oldin ularni
germetik idishga yoki sellofanga gadoglab joylang. Bu
0°z o‘rnida muzlatgichning hidlanishini va muzlatish
quvvatining pasayishini oldini oladi.

Yangi mahsulotlar muzlaganlaridan alohida bo‘lishi
kerak.

Gazli ichimliklar solingan shisha idishlarni muzlatish
mumkin emas. Ular yorilishi mumkin.
Mabhsulotlarning saglash muddatiga ta‘sir etadigan eng
muhim omillardan biri bu ularning gadog‘idir. Qadoq
quyidagi shartlarga javob berishi lozim: havo
o‘tkazuvchan bo‘Imasligi, saglanayotgan
mahsulotlarga nisbatan neytral bo‘lishi, past haroratga,
suv bug‘lari va havo o‘tishiga chidamli bo‘lishi. Bu
shartlarga plastik plyonka, alyuminiy folga va plastik
hamda alyuminiy idish va stakanchalar javob beradi.

5. Tozalash va xizmat ko‘rsatish

e Muzlatgichni tozalashdan avval quvvat vilkasini
rozetkadan sug‘irib elektr tarmogidan o‘chiring.

e Muzlatgichni eritish vaqgtida tozalashni tavsiya
gilamiz.

e Tozalash jarayonida gaynoqg suv, tozalash
kukunlari, kislotalar, kimyoviy moddalar, benzin va
moylardan foydalanmang.

e Muzlatgichning ichki gismini neytral yuvuvchi
vosita goshilgan iliq suv yordamida tozalang.

e Muzlatgichning ichki gismini qurug gubka bilan
artib, so‘ngra qurug mato bilan quriting.
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e Eshiklar zichlagichini yuvishda yumshoq sovunli
eritmadan foydalaning.

e Muzlatgichning tashqi gismini iliq suvda
namlangan gubka bilan arting, so‘ngra yumshoq
mato yordamida quriting.

e Tozalab bo‘lgach muzlatgichni quriting.

e Uskunaning pastki gismida joylashgan elektr
simlaridan ehtiyot bo‘ling.

6. Muzdan eritish

e Muzlatgichni muzdan 1 yilda kamida 2 marotaba
yoki devorlarida juda ko‘p muz hosil bo‘lganda
eritishingizni tavsiya gilamiz.

e Muz yoki girov hosil bo‘lishi — bu odatiy holat
hisoblanadi.

e Muz hosil bo‘lishining tezligi xonaning harorati,
namligi va muzlatgichning ganchalik ko‘p ochilib
yopilishiga bog‘lig.

e Muzdan eritishdan oldin muzlatgichni 5-6 soat
davomida eng minimal harorat rejimida ishlatish
kerak.

e Muzlatgichni muzdan eritish uchun birinchi elektr
taminotidan uzib, so‘ngra mahsulotlarni chigarib
oling.

e Eritib bo‘lgach muzlatgichning ichki devorlarini
qurug mato bilan artib, so‘ngra elektr ta‘minotiga
ulang.
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Muzni ketkazish uchun o ‘tkir tig ‘li yoki kesuvchi
(pichog, sanchiqga o ‘xshash) asboblardan
foydalanish tagiglanadi.
Muzdan eritish uchun hech gachon fen va shu kabi elektr
issitgich uskunalaridan foydalanmang.

7. Nosozliklarni bartaraf etish

Yoniq turgan muzlatgich ishlamayotgan bo ‘Isa,
quyidagilarni tekshiring:

e Elektr ta‘minoti o‘chmaganligini;

e Quuvvat vilkasi rozetkaga to‘g‘ri ulanganini;

e Harorat rostlagich dastagining “Off” holatida
turmaganligini.

Agar muzlatgich harorati yuqori (qgizil chiroq yoniq) bo’'lsa,
quyidagilarni tekshiring:

e Qopgogning zich yopilishiga hech narsa halaqgit
bermayotganini;
e Muzlatgich to‘g‘ri o‘rnatilganini;
e Muzlatgich yuqori harorat targatuvchi buyumlar
yaginiga joylashtirilmaganini;
e Harorat bochgaruvchi dastag to‘g‘ri o‘rnatilganini.

Agar muzlatgichda muz juda tez hosil bo ‘layotgan bo ‘Isa,
quyidagini tekshiring:

e Muzlatgich gopqog‘i zich yopilishini.
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Agar muzlatgich ishlash paytida gattiq shovgin hosil gilsa,
quyidagilarni tekshiring:

e Uskuna yerda mustahkam va yaxshi joylashganini;

e Muzlatgich atrofidagi mebel va boshqga jihozlar
ishlayotgan muzlatgich ta'sirida titramayotganligini.
Bunda sovutish konturida aylanayotgan suyuglik
ovozini yo‘q gilish mumkin emas.

Muzlatgich ishlashidagi nosozliklarni mustaqil

ravishda bartaraf etishga harakat gilmang.

Malakasiz usta tarafidan olib borilgan ta ‘mirlash
ishlari muzlatgichni ishlatishda xavf tug ‘dirishi mumkin,
kafolat esa bekor gilinadi.

8. Uskunani utilizatsiya qilish

Uskunadagi yoki uning tarkibiy gismlaridagi va
gadog‘idagi ushbu belgi majburiy utilizatsiya
(gayta ishlash) gilinishini bildiradi. Iltimos,
ishdan chiggan uskunani elektron va elektr
jihozlarni gayta ishlash punktiga topshiring.
Uskunani gayta ishlash tartibiga rioya gilgan
holda Siz insoniyatning sog‘lig‘i va atrof-muhit
asrab golishdagi o‘zingizni hissangizni qo‘shgan
bo‘lasiz. Materiallarni gayta ishlash tabiat
resurslarini saglab qoladi.
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9. Uskunaning tuzilishi

Muzlatgichlar muzlatilgan mahsulotlarni uzoq vaqt saglash
uchun mo'ljallangan.
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10. Texnik xususiyatlari

Modellar
Xususiyatlar VEA VEB VEC
310 | 390 | 480 | 585 | 300 370 | 300 370
Muzlatgich hajmi (1) 270 | 330 | 400 250 330 250 330
Energiya samaradorlik sinfi A+
2:('\'/';5;’;3%3 iste‘moli 270 | 208 | 332 262 | 208 | 262 | 208
Muzlatish quvvati, kg/sut. 12 14,5 18 13,5 16,5 13,5 16,5
Harorat (°C) -12 dan -24 gacha
Boshqaruv usuli Mexanik
Iglim tasnifi ST
Eritish tizimi Tomchili
Sovutuvchi agent turi R290 / R600a
Sovutuvchi agent massasi (g) 50 85 85 47 60 47 60
Nominal quvvat (W) 80 84 89 80 80 80 80
Nominal kuchlanish (V) 220~240
Nominal tok (A) 11
Nominal chastota (Hz) 50
Tpk_ urishidan himoyalanish |
sinfi
Muzlatgich massasi (kg) 4 | s0 | 57 | 45 | 50 45 [ 50
Shovgin darajasi (dBA) 42
Savatlar soni 3 | 4 | 5 | 2 | 3 2 ‘ 3
Qulf mavjudligi Mavjud
Uskuna o‘lchamlari 1020 | 1220 | 1395 986 1160 986 1160
(UxExB) mm 600 600 600 600 600 600 600
904 904 904 893 893 893 893

* Muzlatgich gismlarning soni va turi xaridor talabiga ko ra o’zgarishi mumkin.
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MOPO3UNbHbLIU NNAPb

PYKOBOOCTBO NO 3KCIIYATALUN

VFA310, VFA390, VFA480,
VFB300, VFB370, VFC300, VFC370

ﬂepep, BBOAOM B 3KCrJiyatauuto I'IpO‘-IVIT8I7ITG OaHHOe
PyKOBOACTBO MO 3KCrjliyataumm

Bnarogapnm Bac 3a nokynky Haiuen npogykumn!
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YKka3zaHus 0 TeXHHKe 0€30MaCHOCTH

He ycranapnuBaiite npubop BOIM3H HCTOYHUKOB
TeIIa UM B MECTax, IJIe€ OH MOXET MOJABEPraThCs
MIOTIAZIAHHIO TIPSIMBIX COJTHEYHBIX JIy4eH, TaK KaK 3TO
MIPUBOJIUT K HEKOPPEKTHON pabOoTe U MOBHIILIEHHOMY
SHEPronoTpeOICHHIO.

B cirydae noBpexaeHus 2IIeKTPHIECKUX TIPOBOIOB
WJIA BUJIKH CJIEyeT 0OpaTUThCA 32 IOMOIIBIO B LIEHTP
rapaHTUHHOTO 0OCTY>KUBAHUS - YCTPAHATh TaKue
HEMOJIAJKN CaMOCTOSITENIHO 3alpelIeHO.

[lepen BBIMOTHEHHEM KaKUX-TUOO OTMeparuii mo
TEeXO00CITyKUBaHUIO WK yOOPKE BBIHBTE BUJIKY U3
PO3ETKHU WK OTKIIIOUUTE MOauy 3JEKTPHUECKOro
MUTaHUS.

[Tpu TpaHCTIOPTUPOBKE WIIM OUMCTKE TpUOOpa
HEO00XO0UMO OBITH OCTOPOYKHBIM, YTOOBI HE TTIOBPEIHUTH
KOHTYP OXJIaX/ICHUSI.

He xpaHuTe B MOpO3MIIbHON KaMepe CTEKIITHHbIE
€MKOCTH C KHJIKOCTBIO, TAK KaK OHU MOTYT JIOMHYTb.
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[Tocne oTkIIFOUEHMS TUTAHUS, TOBTOPHOE BKIIIOUEHUE
cJeyeT MPOU3BOAUTH HE paHEe YeM Yepe3 5 MUHYT.
DTO NO3BOJIUT MPEJOTBPATUTH MMOBPEKICHUE
KOMIIpeccopa.

Ecnu nanpspkeHue B ceTH He CTAOUITBHO, CIIETYET
BOCIIOJIb30BaTHCA aBTOMATHUECKUM PETYIISITOPOM
HaIpPsHKEHUS.

3anpelieHo NoMeniaTh B JIapb TOPSYUE MUIICBbIC
MPOJIYKTHI — BCET/1a HEOOXOANMO JOKUAATHCS UX
OCTBIBAHMS.

UYToOB! OTKIIFOUUTH PUOOP OT CETH, HU B KOEM Cllydae
HEJb3s TSHYTH 32 MUTAIONTNI Kabelb, TePKUTECH
HCKJIFOYHUTENIBHO TOJIBKO 3a CETEBYIO BUJIKY.

He embre kyOHKY JibJJa 1 MOPOXKEHOE TUIA 3CKHUMO
cpa3sy 1mociie TOro, Kak OHU BBIHYTHI U3 MOPO3HIBHON
KaMepbl, TaK KaK OHU MOTYT BbI3BaTh 03KOTH OT
X0JI0/1a.

N3beraiite 1UTENHHOTO KOHTAKTA XOJOIMIBHBIX
MOBEPXHOCTEN WIIH OXJIAKIEHHBIX/3aMOPOKEHHBIX
MPOJIYKTOB C KOXKEH. ITO MOXKET MPUBECTHU K OOJISIM,
9yBCTBY OHEMEHUS U 00MopokeHusM. [Tpu
MIPOJIOJKUTENIEHOM KOHTAKTEe C KOXKEN MPEAyCMOTPUTE
3aIUTHBIE MEPBI, HATPUMED, UCTIOTIB3YHUTE IEPUYATKH.
BuyTtpu npubopa Henb3s TOIb30BaTHCS OTKPBITHIM
OTHEM WJIM UCTOYHUKAMU BOCILIAMEHEHUSI.

OTtoT npubop He MpeIHa3HaYeH IS JItoei (BKIIIOUast
netei) ¢ pU3NIeCKUMU, CEHCOPHBIMU HIIH
YMCTBEHHBIMU OTPAHUYEHUSIMH.

Henb3s monb30BaThCst OCTPHIMU WM PEKYIIUMHU
MHCTpYMEHTaMH (TUIIa HOXEH U BUJIOK) JUIsl yJaJleHUs
JBJA.

Pyccknii 3
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e HeJb3st mOIb30BaThCS AIIEKTPOHATPEBATEILHBIMU
npuOopaMu Ui pa3MOpaKMBaHUsI MOPO3UIIbHUKA.

e Heib3st caMOCTOSITEIBHO YCTPAHATh HEUCIIPABHOCTD B
paboTe MOPO3MIbHUKA.

2. WHCTpYyKUMS MO TPAHCHOPTHPOBKE M YCTAHOBKE

e JlanHbIi IpuOOpP paccyuTaH Ha padoTy Mpu
TeMmIepaType B IOMEIICHUH B nipeaenax ot +18 qo +38
OC (kmumatmueckuit kmace ST).

e  MoOpO3UJIbHBIH Japh paccuuTaH Ha 0HO(A3HBIHA
ANEKTpUYECKUH TOK HanpspkeHneM 220-240 B u
gactoroil 50 I'.

e Bo uz0exaHue noBpexIeHUs] KOMIIPECCOpa WiIn
CUCTEMBI IIPU NEPEMELIEHUN MOPO3HIIBHOTO JIaps,
YTOJl HAKJIOHA He 0JIKeH npeBbimath 45°, u nu B
KOEM CIIy4ae He CJIEYET €ro NepeBOpaunBaTh.

¢45°
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e VYCTaHOBJIEHHBIN WU pabOTAIOIUIT MOPO3WIBHBIN
Japh J0JKEH OBITh MOJIHOCTBIO OCBOOOXKIEH OT
YIAaKOBKH.

e ][ nmpenoTBpalleHNs BOSHUKHOBEHMS
IrymMa 1 BUOpaiuu, HoBEpXHOCTh, HA KOTOPOU
YCTaHABJIMBAETCS JIapb, 10JIKHA OBITH POBHOH U
TBEPJOU.
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Mopo3usIbHBIH Japh ClieyeT YCTaHAaBIUBATh B CYXOM
1 XOPOUIO IPOBETPUBAEMOM MTOMEILIEHUH 151
NpeJOTBpAlleHHUsI 00pa30BaHUs pKABUMHBI HA
KOpITyce, KOTOpasi MOXKET HapyIIUTh 3JEKTPUUECKYIO
U30JISILIUIO.

Bwmecte ¢ ycTaHOBKOM yCTpOHCTBA T0JKHA

OBITh MPEyCMOTPEHA Ha/JIeXkKAalllas BEHTUIISIIIMSL.
Mopo3uibHbIH Taph TOJKEH ObITh YCTAHOBIIEH TAaKUM
00pa3oMm, YTOOBI pacCTOSTHUE MEXKIY 3a{HE CTEeHKON
Jlapsi ¥ CTEHOM cocTaBsiio He MeHee 10 cM.

6onee 10 cm
—_— éé

7/

He noasepraiite yCcTpoiCTBO BO3IEHCTBUIO
IIPSIMBIX COJHEYHBIX JIydel. He ycranaBimuBalite
YCTPOWUCTBO BOJIM3H C UCTOUHUKAMHU TEILIA.

Pyccknin 5
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e [Ipexne yeM BKIHOYATh MOPO3UIbHBIN Japb, BHIMONTE
€ro BHYTpH (cM. pazzen «HucTka u yxony), mocie 4ero
BCTaBbTE IEKTPUUECKYIO BUJIIKY B PO3ETKY.
VYcTaHoBUTE PyUKY PEryJIMPOBKH TEMIIEpaTyphl B
nosoxenne «Normaly. JlomkHbI 3aropeThest 3esieHas 1
KpacHas MHIUKAaTOpHbIE TaMIoukH. JlaiTe
MOPO3UJIBHUKY MTOpaboTaTh HE MEHEE 2 YacoB, NMPEXKIIE
4YCM NOMCHIATH B HECTO MPOAYKTHI.

¢ BBIKIIIOYUTH MOPO3MIIBHUK MOXHO, BHITAILIUB
JIEKTPUUECKYIO BUJIKY U3 PO3ETKU WU TIOBEPHYB
peryJssiTop Temrneparypsl B mojoxenue «Off.

3. Maneas ynpasJ/ieHusi
Temneparypa B MOPO3WIBHOM JIape yCTaHABINBAETCS
C IIOMOILBIO PETYJIATOPA TEMIIEPATYPBI.

Norm Power Run !

AN /2
\

\f‘ Max [
- @e

. Wy
/ Min “==—=="Super Freeze
Off

e Tlonoxenue «Miny ~ (— 12 °C)

e Tlonoxenue «Normy» ~ (— 18 °C)

e Tlonoxenue «Max» ~ (— 24 °C)

e [lomoxxenue «Super Freezey - 6e30cTaHOBOYHON
pexuM (pekomenoyemces ucnoib308ame OaAHHbLIL
pearcum ne oonee 24 uacoe)
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4. XpaHeHHe NPOAYKTOB

Jlj11 paBHOMEPHOTO 3aMOpakKUBAHUS IPOTYKTOB U
MOAJEPKaHUS ONTUMAJIbHOW BEHTUIISILINM, MEXKIY
IIPOAYKTaMH B MOPO3UJILHOM Jlape U BHYTPEHHUMHU
CTEHKaMH JIapsi HEOOXOAMMO COOJIIOAATh PACCTOSTHUE.
Jl1st 6BICTPOro 3aMOpaKUBaHUS, PEKOMEHIYETCS B
YIIAKOBKE HE IPEBBIIIATH CIEAYIONIEE KOJUIECTBO
MIPOAYKTOB: OBOILIHM U PPYKTHI — 10 | KT, Msico — 10 2,5
KT.

IIpu 3amopakxuBaHUM CBEKUX MPOIYKTOB,
PEKOMEHAYETCS HE NEPETPYKAaTh MOPO3WIBHUK BBIIIIE
€ro 3aMOPAKUBAIOILEH MOIIHOCTHU (CM. pa3jien
«TexHMYECKHE XapaKTePUCTUKU» CTP.12).

Cyxue numieBble TPOAYKTHI WJIK IPOAYKTbI, KOTOPbIE
JIETKO UCIIAPSIIOT BJIary, IOMECTUTE B TEPMETHUHYIO
HoCyly MM 00epHUTE IICHKON Iepes TeM, Kak
MIOMECTHTH B MOPO3UJIBHBIN Japh, YTOOBI H30€KaTh
CMEIIECHHUS 3aI1aX0B U CHUKECHMS MOIIIHOCTH
3aMOpa)kKUBaHHUA.

CBexue NpoayKThl HE JOJDKHBI COITPUKACATBCS C YXKe
3aMOPOKEHHBIMU IIPOAYKTAMH.

ByTbulkM 1 OaHKHU C ra3upOBaHHBIMHM HAITUTKAMHU
HeJb3s 3aMOpakuBaTh. OHU MOTYT JIOTIHYTh.
BaxxapM (pakTopoMm, BIHSIOIINM Ha CPOK XPaHEHUS,
ABJIAETCA YIAKOBKA. Y IaKOBKa JI0JKHA OTBEYATh
CJICIYIOIINM TPEOOBAHUSIM: OBITH
BO3TyXOHETIPOHHUIIAEMOH, OBITh HEUTPAILHOM 110
OTHOLIEHUIO K XpaHUMBIM NIPOJYKTaM, ObITh
YCTOMYMBON K HU3KOW TEMIIEPATypPE U MPOXO0XKICHHUIO
BO3/IyXOB 1 BOJSHBIX IapOB. DTUM YCJIOBUAM
YAOBIIETBOPSIOT: IIJIACTUKOBAsI IUICHKA, AJIFOMUHUEBAs
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(bOJ'IBl"a, IJIaCTHUKOBBIC HJIN aJIOMUHUCBBIC
KOHTefIHepBI NI CTaKaH4YHKH.

5. YucTkKa M yxoa

[Iepen Tem, Kak npuCTynaTh K YUCTKE
MOPO3WIBHOIO JIapsi, OTCOCAUHUTE €70 OT
3JIEKTPUYECKOM CETH, BBITAILMB BUJIKY U3 PO3ETKH.
Pexomenayem 4ncTUTh MOPO3WIBHBIN J1aphb, KOTAa
IIPOBOJUTCS pa3MOpakKUBaHUE.

He ncnonw3yite KUIATOK, KUCIOTHI, XUMUYECKUE
BEIIECTBA, OCH3UH, MacJI0 WIM YUCTAIIUN
MIOPOLIOK.

BrIiMoliTe MOPO3WIBHBIN J1apbh BHYTPU TEIIIOU
BOJIOM ¢ T0OABJIICHHEM HEHTPATbHOTO MOIOIIETO
CpEICTBa.

[IpoTpuTe MOPO3MILHUK BHYTPU CYXOi TyOKOH U
HACyXO BBITPUTE CyXOU TPAMKOHU.

Wcnonb3yiiTe cnadplii MBUTBHBINA PacTBOP JIs
OYMILEHUS YIUIOTHUTENS ABEPHU.

[IpoTpuTe KOPITyC MOPO3UIIbHUKA CHAPYKH I'yOKO,
CMOYEHHOM B TEIUION BOJIE, U HACYXO BBITPUTE €I0
MSATKOU TPSIIKOU.

BricymmnTe MOpO3UIIBHBIN JIaph IIOCIE OYUCTKHU.
W36eraiiTe KOHTaKTa NIHYypa TUTAHUS U TPOBOJIOB
Ha HIKHEH MaHeNu yCTPOHCTBa.
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6. Pasmopa:kuBaHue

CoBeTyeM pa3MOpaKUBaTh MOPO3WIBHHUK 10
KpaitHeil Mepe 2 pa3a B rOJ WM KOT/Ia Ha CTEHKaX
o0pa3yeTcst CITUIIKOM MHOTO JIbJA.
OO6pa3oBaHue JbAa WK WHES - BIIOJTHE HOPMAJIBHOE
SIBJICHHC.
CkopocTb, C KOTOpO# 00pasyeTcs e, 3aBUCUT OT
TEMIEPATYPHI U BIAXKHOCTU TIOMELIEHHS U OT TOTO,
KaK 4aCTO OTKPBIBAETCSI MOPO3UIIHHHK.
[lepen pazmopaxuBaHHEM HEOOXOAUMO B TCUCHUE
5-6 4acoB BBIJIEPKATH JIAPh B PEKUME MUHUMAIEHOM
TEMIIEPATYPHI.
Jliist pa3zMopaxuBaHUS JIapsi HEOOXOAMMO
OTKJIFOUUTH DJIEKTPONUTAHUE U U3BJI€Yb IPOAYKTHI,
1ociie yJalIuTh U3MOPO3b C IPUMEHEHUEM
CIEIUAIBHOTO HHCTPYMEHTA.
[Tocne pazmopaxuBaHMsI OYHCTUTH CTECHKH JIapsi
CYXOM TKaHbIO, [1OCJIE YEeTO MOAKIIOUYUTH
YCTPONCTBO K 3JIEKTPOIUTAHUIO.
Huxkozoa e nonv3yiimecy ocmpwvimu uiu
PeNCYWUMU UHCMPYMEHMamu (muna Hodcetl U
8UOK) 0151 YOaNeHUs: 1bOd.

Huxozcoa ne nonv3ytimeco ¢herom 011 cyuwiku 60.10¢ u
OpyauMU 1eKmpOoHaAcPe8amenNbHbiMU NPUOOpaAmu O
PA3ZMOPAANCUBAHUSL MOPO3UTLHUKA.

7. YcTpaHeHHWe HeHCIIPaBHOCTeM

Ecnu moposunbhuk He pabomaem, K020a OH 8KIIOYEH,
ybeoumecs 8 mom, 4mo:

SHGKTpI/I‘leCTBO HEC OTK/IFOYCHO.

Pyccknin 9
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e Buka BcTaBieHa B 3JIEKTPUYECKYIO PO3ETKY
MIPaBUJIBHO.

e Perynsrop Temreparypbl He CTOUT Ha MOJIOKESHUH
«Offy.

Ecnu 6 moposunvruxe gvicoxas memnepamypa (2opum
KPACHAsl 1AMNOYKA), YOeoumecs 6 mom, 4mo.

e HwuuTo He MemaeT KpbIIIKEe 3aKphIBATHCS IUIOTHO.

e MoOpO3UIBPHUK YCTAHOBJIEH MPABUIBHO.

e MoOpO3UIIbHUK HE CTOUT BOJIM3H HCTOYHUKOB
BBICOKOHM TEMIIEPATYPBHI.

e Perynarop TeMneparypsl yCTAaHOBIICH IIPaBUIIBHO.

Ecnu 6 moposunvruke ciuwikom bvicmpo obpazyemcs nieo,
ybeoumecs 8 mMom, 4mo:

° KpBIIJ_IKa 3aKpbIBACTCS IIJIOTHO.

Ecnu 6o3nuxaem ciuukom CuibHblil 36K, y6edume(2b 6
mom, uymo.

e Kpernko u XOpoIIo JIU CTOUT IpUOOp Ha TOIy.

e He BuOpupyroT i1 psiIOM HAXOASIITUECS TIPEIMETHI
WM MeOenb Mo JeHCTBHEM paboTaIOIIEero
XOJIOAMIIBHOTO arperata. Y YTHTE TPH 3TOM, 4TO
3BYK CTPYAILEHUCS )KUJIKOCTH B KOHTYPE
OXJIAXACHUA UCKIOYNUTH HEBO3MOXKHO.

He nvimatimecv ycmpanums HeucnpasHocmy 6

pabome MOPO3UTbHUKA CAMOCHOAMENbHO.

Pemonm, vinonnennwiii HeK8anUpuUYUpoBanHvim
mMacmepom, MOJCem npueecmu K momy, 4mo MOpO3UNbHUK
cmanem onacHviM OISl IKCHAyamayuu, a 2apanmusi oyoem
AHHYTUPOBAHA.

Pycckuin 10



8. ¥Yruiausamusi npudopa

JlaHHBIN CUMBOJ Ha IpUOOpeE, ero
KOMITIEKTYIOINX W YITAaKOBKE 03HAYAET, YTO
JaHHOE M3JIeJIHe TIOMJICKUT 00s13aTeTbHON
yrum3anuu. [loxkanyiicta, caaiite orpadoTaBmmii
npuOOp B MyHKT NpUEMa SJIEKTPUIECKOTO U DIIEKTPOHHOTO
ob0opynoBanus A nepepaborku. Cobmrogas npaBuia
YTHJIM3alMU 3Toro npubdopa, Bel BHEceTe cBOil BKiIax B
COXpaHEHHE OKPY’KAIOLIEeH Cpeibl M 30POBbs YEJIOBEYECTRA.
Bropuunas nepepaboTka MaTepuaioB COXpaHIET MPUPOIHbIE

pecCypcChl.

9. ¥YcrpoiicTBo npudopa
Mopo3WIbHbIE JIApU NIPEAHA3HAYEHBI UL XPaHECHUS
3aMOPOKEHHBIX TPOIYKTOB B TCUCHUE TUTEIHHOTO BPEMEHH.

1. Kopmnyc 4. Tlanens ynpaBieHUs
2. JlBepn 5. Karok u onopa perynupyemas
3. Kopsuna 6. BeHTHISAIMOHHAS KPBIIIKA

Pycckuin 11
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10. TexHu4yecKHe XapaKTePUCTHUKHU

Moaean
XapaKTepI/lCTPlKI/I VEA VFB VEC
310 | 390 | 480 | 585 | 300 | 370 | 300 | 370

O6wmii 06bem (1) 270 330 400 250 330 250 330
Knace
9HeprodhexTHBHOCTH A¥
nepronoTpebierne 270 | 298 | 332 262 | 298 | 262 | 298
(xBt.4ac/rox)
MomsocTs saMopakuBaARHA, | 15 | 45 | 1g 135 | 165 | 135 | 16,5
Kr/cyT. ' ' ' ' '
Temneparypa (°C) ot -12 o -24
Tun ynpasnenust Mexanuueckui
KiumaTuaeckuii kiaacce ST
Cucrema pa3MOpaXUBaHUS Kanenbnas
XmamareHt R290 / R600a
Macca xnanarenTa (r) 50 85 85 47 60 47 60
HomunanbHast MOIITHOCTH 80 80 80
(Br) 80 84 89 80
HomuHansHOE HampsOKEHHE 220~240
®B)
HomunanbHbli TOK (A) 11
Homunansnas yacrora (') 50
Knacc 3amuTst ot I
MOPAKEHHUS TOKOM
Macca moposmbHKa (Kr) 4 | 50 | 57 | | 45 | 50 | 4 | 50
Yposenb myma (1bA) 42
KonuuectBo kKOp3uMHOK 3 | 4 | 5 | | 2 | 3 | 2 ’ 3
Hanuuue 3amka Ectp
I 26aDUTHBIC DASMEDEL 1020 | 1220 | 1395 986 1160 986 1160

P pasmep 600 | 600 | 600 600 | 600 | 600 | 600
obopyaosanmi (IXIIXB) vt | go4 | 904 | 904 893 | 893 | 893 | 893

* Tun u Koauuecmeo 0emaieii MOPO3UIbHO20 JIAPsi MO2YM USMEHUMbCS 8 3A8UCUMOCIU OM NONCENAHUL
nokynamens!
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CHEST FREEZER

USER MANUAL

VFA310, VFA390, VFA480,
VFB300, VFB370, VFC300, VFC370

Please read this user manual carefully before using

Thank you for purchasing our product!
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Safety instructions

¢ Install the appliance away from direct sunlight and
sources of heat (stove, heater, radiator, etc.) as this
may lead to the increasing of electrical consumption
and can cause chest freezer not to perform properly.

e In case of damage to the power cord or plug, please
contact the warranty service center for help. Such
technical problems must be done by a qualified
technician or service company.

e Before cleaning or performing maintenance operations,
disconnect the electrical power supply from the wall
outlet.

e Make sure that you avoid damaging the cooling circuit
while transporting or cleaning the appliance.

e If the reset should be done, leave the appliance to stand
for 5 minutes before switching on. This action allows
compressor to settle and prevents any damages.

e Do not store glass containers with liquids in chest
freezer, as they may burst in result.

English 2



If the voltage in main network is not stable, then
automatic voltage regulator should be used.

Never put hot foodstuffs in the chest freezer - always
necessary to wait for them to cool down.

Always remove the plug from the socket by gripping
the plug firmly — do not pull the wire to disconnect the
appliance.

Do not eat ice cubes and popsicle-type ice cream
immediately after removing the freezer, as they can
cause frostbite.

Avoid prolonged contact of refrigerating surfaces or
chilled / frozen food with the skin. This can lead to
pain, numbness, and frostbite. In case of prolonged
skin contact, take protective measures, such as gloves.
Do not use open flames or sources of ignition inside
the appliance.

This appliance is not intended for use by person
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and
knowledge.

Do not use pointed or sharp-edged objects (such as
knives and forks) to remove frost.

Never use hairdryers, electric heaters or such devices
for defrosting the appliance.

Do not try to fix the fault in the chest freezer
malfunction on your own.

English 3
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2. Transportation and installation instructions

This appliance is designed to operate at indoor
temperature conditions ranging from +18 to +38 °C
(climate class ST).

The chest freezer is designed for single-phase electric
current with a voltage of 220-240 V and a frequency of
50 Hz.

While moving the chest freezer, avoid damaging the
compressor and system by turning over the appliance.
the angle of inclination must not exceed 45°, in any
case.

¢45°

7777777777777

The chest freezer that is installed or running must be
completely free of its packaging.

The level of surface on which

the chest is installed must be flat and

firm for preventing the occurrence of noise and
vibration.

The chest freezer should be installed in a dry and
ventilated area to prevent the case from rusting, as this
may lead to the damage in the electrical insulation.
Adequate ventilation must be provided along with the
installation of the appliance.

The chest freezer must be installed in such way that,

English 4



the distance between the backside of the chest and the
wall should be at least 10 cm.

=10 cm
- vl

Operate chest freezer out of direct sunlight. It is
recommended to install the appliance away from heat
producing sources and heat ducts.

Before starting to use the chest freezer, clean the inside
of the appliance (read “cleaning and maintenance™),
and insert the plug into the wall outlet. After selecting
the “Normal” temperature position, green and red
indicator lights should be on. Let the chest freezer run
for at least 2 hours before putting product inside.

You can turn off the freezer by pulling the power plug
out of the wall outlet or turning the temperature
controller button to the "Off" position.

English 5

SUOIANIISUI UoIY.|[eIsu|



3. Control panel

The temperature in the appliance is set with using the
temperature controller, located on the front. Rotate
control knob left or right to regulate the temperature
inside the chest freezer.

\ Norm

n_ Power Run |
C- @@ |
| \ / .\\ rl
i Min “==—="Super Freeze )
Off

/

Position «Minx» ~ (— 12 °C)

Position «Norm» ~ (— 18 °C)

Position «Max» ~ (— 24 °C)

Position «Super Freeze» - Non-stop mode (use this
mode no more than 24 hours)

4. Storing

Optimal ventilation should be maintained to freeze
food products in balance. Organize a distance between
the food in the freezer bin and the inner walls of the
chest.

For quickly and thoroughly freezing of products, we
recommend not to exceed the number of products in
the package: vegetables and fruits - up to 1 kg, meat -
up to 2.5 kg.
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For freezing fresh products, we recommend not to
overload the chest freezer above its freezing capacity
(see "Technical specifications™ on page 12)

Dry foodstuffs or products that easily evaporate
moisture can be placed in sealed dishes or wrapped
with film before putting in a freezer to avoid mixing
odors and reducing the freezing power.

Take special care not to mix already frozen food and
fresh food.

Do not put liquid-filled bottles, sealed cans of
carbonated drinks into the chest freezer as they may
burst.

Packaging is an important factor, that affects the shelf
life. The packaging should be done due to the
following requirements: be airtight, be neutral with
stored products, be resistant to low temperatures, air
passing and water vapor. These conditions should be
done with the use of: plastic film, aluminum foil,
plastic or aluminum containers or cups.

5. Cleaning and maintenance

e Before cleaning the chest freezer, disconnect it the
power supply by pulling the plug out of the wall
outlet.

e Cleaning the chest freezer with defrosting process is
recommended.

¢ Do not use boiling water, acids, chemicals,
gasoline, oil or cleaning powder.

e Wash the chest freezer inside with warm water and
a mild detergent solution.

English 7
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Wipe the freezer inside with a dry sponge and wipe
it dry with a cloth.

Use a weak soap solution to clean the door gasket.
Wipe the outside of the freezer case with a sponge
soaked in lukewarm water and dry it with a soft
cloth.

Dry the chest freezer after cleaning.

Avoid contact between the power cord and the
wires on the lower panel of the appliance.

6. Defrosting

It is recommended to defrost the chest freezer twice
a year or when a frost appear become visible on the
inner walls.

The formation of ice or frost is quite normal process
in the chest freezers.

The rate, at which ice forms depends on the
temperature and humidity of the room and the
frequency of door opening.

In defrosting process, it is necessary to keep the
chest in the minimum temperature mode for 5-6
hours.

Before defrosting, it is necessary to disconnect the
power supply and take out the products inside of the
appliance, then remove the frost with the use of a
special tool.

After defrosting, clean the walls of the chest with a
dry cloth, and then connect the device to a power

supply.
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Never use sharp or cutting tools (such as knives
and forks) to remove the frost.
Do not use a hair dryer or other electric heating

devices to defrost the freezer.

7. Troubleshooting

If the appliance does not operate when it is switched on,
make sure that:

e Electricity is not turned off.
e The plug is inserted correctly into the wall outlet.
e The temperature controller is not set to position
"Off".
If the temperature in the freezer is high (the red light is on),
make sure that:

e Nothing prevents the lid from closing tightly.

¢ Installation done correctly.

e The freezer is not placed near high temperature
sources.

e The temperature control set correctly.

If ice forms up too quickly in the freezer, make sure that:
o The lid of the chest closed tightly.
If the chest freezer operating noisily, make sure that:

o Whether the appliance is firmly and well placed on
the certain surface.

e Whether nearby items or furniture vibrate under the
influence of a working chest freezer. Please note

English 9
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that the sound of liquid flowing in the cooling
circuit cannot be excluded.

Do not attempt to fix the freezer malfunction on

your own. Repairing works done by an ungualified

person may cause the chest freezer to become
unsafe for use and the warranty will be voided.

8. Disposal of the appliance

This symbol on the appliance, its components or

packaging indicates that this product is subject to

mandatory disposal. Please return the used device

to the reception point for electrical and electronic
equipment for recycling. By following the rules of disposal of
this device, you will contribute to the preservation of the
environment and human health. Recycling materials preserves
natural resources.
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9. Features of the appliance

Chest freezers are designed to store frozen food for a long

time.
1. Main corpus 4. Control panel
2. Doors 5. Roller and adjustable leg
3. Basket 6. Ventilation cover
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10. Technical specifications

Models
Features VFA VFB VFC
310 | 390 | 480 | 585 | 300 | 370 | 300 | 370
Capacity (1) 270 330 400 250 330 250 330
Energy consumption class A+
Energy consumption
(kW-hour/year) 270 298 332 262 298 262 298
Freezing capacity kg/day 12 14,5 18 13,5 16,5 13,5 16,5
Temperature (°C) From -12 to -24
Control type Mechanical
Climate class ST
Defrosting system Drip
Refrigerant R290 / R600a
Refrigerant mass (g) 50 85 85 47 60 47 60
Nominal power (W) 80 84 89 80 80 80 80
Nominal voltage (V) 220~240
Nominal current (A) 11
Nominal frequency (Hz) 50
Safety class for power supply |
Appliance weight (kg) 4 | s0 | 57 | 45 | 50 45 [ 50
Noise level (dBA) 42
Number of baskets 3 4 5 | 2 | 3 2 ‘ 3
Auvailability of a lock Auvailable
Product dimensions 1020 | 1220 | 1395 986 1160 986 1160
(L X W x H) mm 600 600 600 600 600 600 600
904 904 904 893 893 893 893

* The type and number of parts of the chest freezer may change depending on the wishes

of the buyer!
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Uskunaning elektr sxemasi
dnekmpuueckas cxema 060pyoosanus

Electrical scheme of the appliance
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Uskuna avtomat ajratgich bilan taminlangan elektr
A tarmog ’iga ulanishi shart!

Tlpubop Heobxo0uM0O NOOKIIOUUMb K INeKMPUYECKOU
cemu 060pY00BAHHOU, ABMOMAMUYECKUM 8biKTIouamenem!

The equipment must be connected to the electrical network with
the circuit breaker!
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